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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

בִּשְׁנַת1֣
の–年に
H8141

ת אַחַ֗
第一
H0259

לְדָרְיָוֶ֛שׁ
ダリウスの
H1867

בֶּן־
の–子

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
アハシュエロス
H0325

מִזֶּ֣רַע
の–子孫
H2233

מָדָ֑י
メディアの
H4074

ר אֲשֶׁ֣
その

ךְ הָמְלַ֔
王と–なった

עַ֖ל
の–上に

מַלְכ֥וּת
王国
H4438

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
カルデアの
H3778

メデアびとアハシュエロスの子ダリヨスが、カルデヤびとの王となったその元年、

בִּשְׁנַת2֤
の–年に
H8141

אַחַת֙
第一
H0259

לְמָלְכ֔וֹ
その–治世の

֙ אֲנִי
私
H0589

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
ダニエルは
H1840

בִּינֹ֖תִי
理解した
H0995

ים בַּסְּפָרִ֑
書物から

ר מִסְפַּ֣
数を
H4557

ים הַשָּׁנִ֗
年の
H8141

ר אֲשֶׁ֨
その

הָיָה֤
であった
H1961

דְבַר־
言葉が–の
H1697

יְהוָה֙
主
H3068

אֶל־
に
H0413

יִרְמִיָה֣
エレミヤ
H3414

יא הַנָּבִ֔
預言者に
H5030

אות לְמַלֹּ֛
満たすために
H4390

לְחָרְב֥וֹת
の–荒廃
H2723

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
エルサレムの
H3389

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

שָׁנָֽה׃
年を
H8141

すなわちその治世の第一年に、われダニエルは主が預言者エレミヤに臨んで告げられたその言葉により、エルサレムの
荒廃の終るまでに経ねばならぬ年の数は七十年であることを、文書によって悟った。

וָאֶתְּנָה3֣
そして向けた
H5414

אֶת־
を
H0853

י פָּנַ֗
顔を
H6440

אֶל־
に–向かって
H0413

֙ אֲדֹנָי
主
H0136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
神に
H0430

שׁ לְבַקֵּ֥
求めるために
H1245

ה תְּפִלָּ֖
祈りと
H8605

וְתַחֲנוּנִי֑ם
嘆願を
H8469

בְּצ֖וֹם
断食と
H6685

ק וְשַׂ֥
そして荒布と
H8242

פֶר׃ וָאֵֽ
そして灰で
H0665

それでわたしは、わが顔を主なる神に向け、断食をなし、荒布を着、灰をかぶって祈り、かつ願い求めた。

לְלָה4֛ אֶתְפַּֽ וָֽ
そして祈った
H6419

לַיהוָה֥
主に
H3068

י אֱלֹהַ֖
私の–神
H0430

ה וָאֶתְוַדֶּ֑
そして告白した
H3034

ה מְרָ֗ וָאֹֽ
そして言った
H0559

אָנָּ֤א
どうか
H0577

֙ אֲדֹנָי
主よ
H0136

הָאֵ֤ל
神よ
H0410

֙ הַגָּדוֹל
大いなる

א וְהַנּוֹרָ֔
そして畑るべき
H3372

שֹׁמֵ֤ר
守る–方
H8104

הַבְּרִית֙
契約を
H1285

סֶד הַחֶ֔ וְֽ
そして憐れみを

יו לְאֹהֲבָ֖
愛する–者と
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
そして守る–者に
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
その–戒めを
H4687

すなわちわたしは、わが神、主に祈り、ざんげして言った、「ああ、大いなる恐るべき神、主、おのれを愛し、おのれ
の戒めを守る者のために契約を保ち、いつくしみを施される者よ、

אנו5ּ חָטָ֥
罪を–犯し
H2398

וְעָוִ֖ינוּ
そして悪を–行い

]והרשענו[
悪を–行い
H7561

עְנוּ( )הִרְשַׁ֣
悪を–行い
H7561

וּמָרָ֑דְנוּ
そして反逆し
H4775

וְס֥וֹר
そして背いた
H5493

ךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
から–の
H4687

יךָ׃ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ
そしての–戒めと–定めから
H4941
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われわれは罪を犯し、悪をおこない、よこしまなふるまいをなし、そむいて、あなたの戒めと、おきてを離れました。

א6 ֹ֤ וְל
そしてない
H3808

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
聞かなかった
H8085

אֶל־
に
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
僕たちである
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
預言者たちに
H5030

ר אֲשֶׁ֤
その

֙ דִּבְּרוּ
語った
H1696

בְּשִׁמְךָ֔
御名に–より
H8034

אֶל־
に
H0413

מְלָכֵ֥ינוּ
私たちの–王たちと
H4428

ינוּ שָׂרֵ֖
指導者たちと
H8269

וַאֲבֹתֵ֑ינוּ
そして先祖たちに
H0001

וְאֶ֖ל
そしてに
H0413

כָּל־
すべての
H3605

עַ֥ם
民に

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

われわれはまた、あなたのしもべなる預言者たちが、あなたの名をもって、われわれの王たち、君たち、先祖たち、お
よび国のすべての民に告げた言葉に聞き従いませんでした。

לְך7ָ֤
あなたのものである

֙ אֲדֹנָי
主よ
H0136

ה הַצְּדָקָ֔
義は
H6666

וְלָנ֛וּ
そして私たちのものである

שֶׁת בֹּ֥
恥は
H1322

הַפָּנִ֖ים
顔の
H6440

כַּיּ֣וֹם
の–日の–ように
H3117

הַזֶּ֑ה
この
H2088

ישׁ לְאִ֤
の–人に
H0376

יְהוּדָה֙
ユダ
H3063

וּלְיוֹשְׁבֵי֣
そしての–住民に
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
エルサレム
H3389

וּֽלְכָל־
そしての–すべての
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֞
イスラエルに
H3478

הַקְּרֹבִ֣ים
近くの
H7138

ים וְהָרְחֹקִ֗
そして遠くの
H7350

בְּכָל־
の–すべての
H3605

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
地に
H0776

ר אֲשֶׁ֣
その

ם הִדַּחְתָּ֣
追い散らした
H5080

ם שָׁ֔
そこに
H8033

בְּמַעֲלָ֖ם
の–背きの–ゆえに
H4604

ר אֲשֶׁ֥
その

עֲלוּ־ מָֽ
背いた
H4603

ךְ׃ בָֽ
あなたに

主よ、正義はあなたのものですが、恥はわれわれに加えられて、今日のような有様です。すなわちユダの人々、エルサ
レムの住民および全イスラエルの者は、近き者も、遠き者もみな、あなたが追いやられたすべての国々で恥をこうむり
ました。これは彼らがあなたにそむいて犯した罪によるのです。

יְהוָ֗ה8
主よ
H3068

לָנ֚וּ
私たちのものである

שֶׁת בֹּ֣
恥は
H1322

ים הַפָּנִ֔
顔の
H6440

לִמְלָכֵ֥ינוּ
私たちの–王たちと
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֖
指導者たちと
H8269

וְלַאֲבֹתֵ֑ינוּ
そして先祖たちの
H0001

ר אֲשֶׁ֥
その

אנוּ חָטָ֖
罪を–犯した
H2398

ךְ׃ לָֽ
あなたに–対して

主よ、恥はわれわれのもの、われわれの王たち、君たちおよび先祖たちのものです。これはわれわれがあなたにむかっ
て罪を犯したからです。

אדֹנָי9֣ לַֽ
主のものである
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֔
私たちの–神の
H0430

ים הָרַחֲמִ֖
憐れみと

וְהַסְּלִח֑וֹת
赦しは
H5547

י כִּ֥
なぜなら

דְנוּ מָרַ֖
反逆した
H4775

בּֽוֹ׃
彼に

あわれみと、ゆるしはわれわれの神、主のものです。これはわれわれが彼にそむいたからです。

א10 ֹ֣ וְל
そしてない
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
聞かなかった
H8085

בְּק֖וֹל
の–声に

יְהוָה֣
主
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
私たちの–神の
H0430

לָלֶכֶ֤ת
歩むために
H3212

֙ בְּתֽוֹרֹתָיו
その–律法に–従い
H8451

ר אֲשֶׁ֣
その

נָתַ֣ן
与えた
H5414

ינוּ לְפָנֵ֔
私たちの–前に
H6440

בְּיַד֖
の–手を–通して
H3027

יו עֲבָדָ֥
僕たちである
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
預言者たちの
H5030

またわれわれの神、主のみ声に聞き従わず、主がそのしもべ預言者たちによって、われわれの前に賜わった律法を行わ
なかったからです。
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וְכָל־11
そしてすべての
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルは
H3478

֙ בְרוּ עָֽ
破った

אֶת־
を
H0853

ךָ תּ֣וֹרָתֶ֔
律法を
H8451

וְס֕וֹר
そして背いて
H5493

י לְבִלְתִּ֖
ないように
H1115

שְׁמ֣וֹעַ
聞くことを
H8085

בְּקֹלֶךָ֑
御声に

ךְ וַתִּתַּ֨
そして注がれた
H5413

ינוּ עָלֵ֜
私たちの–上に

הָאָלָה֣
呪いと
H0423

ה וְהַשְּׁבֻעָ֗
そして誓いが
H7621

ר אֲשֶׁ֤
その

כְּתוּבָה֙
書かれている
H3789

בְּתוֹרַת֙
の–律法に
H8451

ה מֹשֶׁ֣
モーセ
H4872

בֶד־ עֶֽ
の–僕の
H5650

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
神の
H0430

י כִּ֥
なぜなら

אנוּ חָטָ֖
罪を–犯した
H2398

לֽוֹ׃
彼に–対して

まことにイスラエルの人々は皆あなたの律法を犯し、離れ去って、あなたのみ声に聞き従わなかったので、神のしもべ
モーセの律法にしるされたのろいと誓いが、われわれの上に注ぎかかりました。これはわれわれが神にむかって罪を犯
したからです。

קֶם12 וַיָּ֜
そして成就させた

אֶת־
を
H0853

]דבריו[
言葉を
H1697

׀()דְּבָר֣וֹ 
言葉を
H1697

אֲשֶׁר־
その

ר דִּבֶּ֣
語った
H1696

ינוּ עָלֵ֗
私たちに–対して

וְעַל֤
そしてに–対して

֙ ׁפְטֵי֙נוּ שֹֽ
裁き人たち
H8199

ר אֲשֶׁ֣
その

שְׁפָט֔וּנוּ
裁いた
H8199

יא לְהָבִ֥
もたらすために
H0935

עָלֵ֖ינוּ
私たちの–上に

רָעָה֣
災いを

גְדֹלָה֑
大きな

ר אֲשֶׁ֣
その

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

ה נֶעֶשְׂתָ֗
行われたことのない

תַּ֚חַת
の–下で
H8478

כָּל־
すべての
H3605

יִם הַשָּׁמַ֔
天
H8064

ר כַּאֲשֶׁ֥
の–ように

ה נֶעֶשְׂתָ֖
行われた

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
エルサレムに
H3389

すなわち神は大いなる災をわれわれの上にくだして、さきにわれわれと、われわれを治めたつかさたちにむかって告げ
られた言葉を実行されたのです。あのエルサレムに臨んだような事は、全天下にいまだかつてなかった事です。

ר13 כַּאֲשֶׁ֤
の–ように

כָּתוּב֙
書かれている
H3789

בְּתוֹרַ֣ת
の–律法に
H8451

ה מֹשֶׁ֔
モーセの
H4872

אֵ֛ת
を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

הָרָעָ֥ה
災いが

הַזֹּ֖את
この
H2063

אָה בָּ֣
来た
H0935

עָלֵי֑נוּ
私たちの–上に

א־ ֹֽ וְל
そしてない
H3808

ינוּ חִלִּ֜
なだめなかった

אֶת־
を
H0853

׀פְּנֵי֣ 
御顔を
H6440

יְהוָה֣
主
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
私たちの–神の
H0430

לָשׁוּב֙
立ち返るために
H7725

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
から–の–咲から
H5771

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
そして悟るために

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
の–真理を
H0571

モーセの律法にしるされたように、この災はすべてわれわれに臨みましたが、なおわれわれの神、主の恵みを請い求め
ることをせず、その不義を離れて、あなたの真理を悟ることをもしませんでした。

ד14 וַיִּשְׁקֹ֤
そして見張った
H8245

יְהוָה֙
主は
H3068

עַל־
の–上に

ה הָרָ֣עָ֔
災いを

הָ וַיְבִיאֶ֖
そしてもたらした
H0935

עָלֵי֑נוּ
私たちの–上に

י־ כִּֽ
なぜなら

יק צַדִּ֞
義である
H6662

יְהוָה֣
主は
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
私たちの–神は
H0430

עַל־
の–上に

כָּל־
すべての
H3605

֙ עֲשָׂיו מַֽ
御業に–おいて
H4639

ר אֲשֶׁ֣
その

ה עָשָׂ֔
行った

א ֹ֥ וְל
そしてない
H3808

עְנוּ שָׁמַ֖
聞かなかった
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
その–声に

それゆえ、主はこれを心に留めて、災をわれわれに下されたのです。われわれの神、主は、何事をされるにも、正しく
あらせられます。ところが、われわれはそのみ声に聞き従わなかったのです。
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ה 15 ׀וְעַתָּ֣
そして今
H6258

אֲדֹנָי֣
主よ
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
私たちの–神よ
H0430

אֲשֶׁר֩
その

אתָ הוֹצֵ֨
導き–出した
H3318

ת־ אֶֽ
を
H0853

עַמְּךָ֜
民を

מֵאֶ֤רֶץ
から–の
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
エジプト
H4714

בְּיָד֣
の–手で
H3027

ה חֲזָקָ֔
強い
H2389

עַשׂ־ וַתַּֽ
そして得た

לְךָ֥
御自分に

ם שֵׁ֖
名を
H8034

כַּיּ֣וֹם
の–日の–ように
H3117

הַזֶּ֑ה
この
H2088

אנוּ חָטָ֖
罪を–犯した
H2398

ׁעְנוּ׃ רָשָֽ
悪を–行った
H7561

われわれの神、主よ、あなたは強きみ手をもって、あなたの民をエジプトの地から導き出して、今日のように、み名を
あげられました。われわれは罪を犯し、よこしまなふるまいをしました。

י16 אֲדֹנָ֗
主よ
H0136

כְּכָל־
の–すべての–に従い
H3605

֙ צִדְקֹתֶךָ֙
義の–業
H6666

יָֽשָׁב־
立ち返らせて–ください
H7725

נָא֤
どうか
H4994

אַפְּךָ֙
怒りと
H0639

וַחֲמָתְ֣ךָ֔
憤りを
H2534

ירְךָ֥ מֵעִֽ
から–の

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
エルサレム
H3389

הַר־
の–山
H2022

ךָ קָדְשֶׁ֑
聖なる
H6944

י כִּ֤
なぜなら

֙ בַחֲטָאֵי֙נוּ
の–罪の–ゆえに
H2399

וּבַעֲוֹנ֣וֹת
そしての–咲の–ゆえに
H5771

ינוּ אֲבֹתֵ֔
先祖たちの
H0001

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
エルサレムと
H3389

וְעַמְּךָ֛
そして民は

ה לְחֶרְפָּ֖
脅りと–なっている
H2781

לְכָל־
の–すべてに
H3605

ינוּ׃ סְבִיבֹתֵֽ
回りの
H5439

主よ、どうぞあなたが、これまで正しいみわざをなされたように、あなたの町エルサレム、あなたの聖なる山から、あ
なたの怒りと憤りとを取り去ってください。これはわれわれの罪と、われわれの先祖の不義のために、エルサレムと、
あなたの民が、われわれの周囲の者の物笑いとなったからです。

ה 17 ׀וְעַתָּ֣
そして今
H6258

שְׁמַע֣
聞いてください
H8085

ינוּ אֱלֹהֵ֗
私たちの–神よ
H0430

אֶל־
に
H0413

ת תְּפִלַּ֤
祈りを
H8605

עַבְדְּךָ֙
僕の
H5650

וְאֶל־
そしてに
H0413

יו חֲנוּנָ֔ תַּ֣
嘆願を
H8469

וְהָאֵר֣
そして輝かせてください
H0215

יךָ פָּנֶ֔
御顔を
H6440

עַל־
の–上に

מִקְדָּשְׁךָ֖
聖所の
H4720

הַשָּׁמֵם֑
荒れた
H8076

עַן לְמַ֖
の–ために
H4616

אֲדֹנָֽי׃
主よ
H0136

それゆえ、われわれの神よ、しもべの祈と願いを聞いてください。主よ、あなたご自身のために、あの荒れたあなたの
聖所に、あなたのみ顔を輝かせてください。

ה18 הַטֵּ֨
傾けてください
H5186

י  ׀אֱלֹהַ֥
私の–神よ
H0430

֮ אָזְנְךָ
耳を
H0241

וּֽשֲׁמָע֒
そして聞いてください
H8085

]פקחה[
開いてください
H6491

ח( )פְּקַ֣
開いてください
H6491

יךָ עֵינֶ֗
目を

וּרְאֵה֙
そして見てください
H7200

ינוּ ׁמְמֹתֵ֔ שֹֽ
私たちの–荒廃を

יר וְהָעִ֕
そして都を

אֲשֶׁר־
その

א נִקְרָ֥
呼ばれている
H7121

שִׁמְךָ֖
御名が
H8034

עָלֶי֑הָ
その–上に

י  ׀כִּ֣
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

עַל־
の–上に

ינוּ צִדְקֹתֵ֗
義の–業
H6666

חְנוּ אֲנַ֨
私たちは
H0587

מַפִּילִ֤ים
Āてている
H5307

֙ תַּחֲנוּנֵי֙נוּ
嘆願を
H8469

יךָ לְפָנֶ֔
御前に
H6440

י כִּ֖
それは

עַל־
の–上に

יךָ רַחֲמֶ֥
憐れみ

ים׃ הָרַבִּֽ
大きな

わが神よ、耳を傾けて聞いてください。目を開いて、われわれの荒れたさまを見、み名をもってとなえられる町をごら
んください。われわれがあなたの前に祈をささげるのは、われわれの義によるのではなく、ただあなたの大いなるあわ
れみによるのです。
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׀אֲדֹנָי֤ 19
主よ
H0136

שְׁמָעָ֙ה֙
聞いてください
H8085

׀אֲדֹנָי֣ 
主よ
H0136

חָה סְלָ֔
赦してください
H5545

אֲדֹנָי֛
主よ
H0136

יבָה קֲשִׁ֥ הַֽ
耳を–傾けてください
H7181

ה וַעֲשֵׂ֖
そして行ってください

אַל־
ない
H0408

תְּאַחַר֑
āれないでください
H0309

עֲנְךָ֣ לְמַֽ
の–ために
H4616

י אֱלֹהַ֔
私の–神よ
H0430

י־ כִּֽ
なぜなら

שִׁמְךָ֣
御名が
H8034

א נִקְרָ֔
呼ばれている
H7121

עַל־
の–上に

עִירְךָ֖
都と

וְעַל־
そしての–上に

ךָ׃ עַמֶּֽ
民の

主よ、聞いてください。主よ、ゆるしてください。主よ、み心に留めて、おこなってください。わが神よ、あなたご自
身のために、これをĂばさないでください。あなたの町と、あなたの民は、み名をもってとなえられているからで
すă。

וְע֨וֹד20
そしてなお
H5750

אֲנִי֤
私が
H0589

מְדַבֵּר֙
語り
H1696

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
そして祈り
H6419

וּמִתְוַדֶּה֙
そして告白していた
H3034

י חַטָּאתִ֔
私の–罪と

את וְחַטַּ֖
そしての–罪を

י עַמִּ֣
私の–民

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの
H3478

יל וּמַפִּ֣
そしてĀてていた
H5307

י תְּחִנָּתִ֗
嘆願を
H8467

֙ לִפְנֵי
の–前に
H6440

יְהוָה֣
主
H3068

י אֱלֹהַ֔
私の–神に
H0430

עַ֖ל
の–ために

הַר־
の–山
H2022

דֶשׁ קֹ֥
聖なる
H6944

י׃ אֱלֹהָֽ
私の–神の
H0430

わたしがこう言って祈り、かつわが罪とわが民イスラエルの罪をざんげし、わが神の聖なる山のために、わが神、主の
前に願いをしていたとき、

וְע֛וֹד21
そしてなお
H5750

אֲנִ֥י
私が
H0589

ר מְדַבֵּ֖
語っていた
H1696

ה בַּתְּפִלָּ֑
祈りの–Ąで
H8605

וְהָאִ֣ישׁ
そして人が
H0376

ל גַּבְרִיאֵ֡
ąĆリエル
H1403

אֲשֶׁר֩
その

יתִי רָאִ֨
見た
H7200

בֶחָז֤וֹן
ćの–Ąで
H2377

בַּתְּחִלָּה֙
Ĉめに
H8462

מֻעָף֣
ĉび–来た
H3286

ף בִּיעָ֔
Ċċく
H3288

נֹגֵעַ֣
Čれた
H5060

י אֵלַ֔
私に
H0413

כְּעֵ֖ת
の–čに
H6256

מִנְחַת־
の–ささげ
H4503

רֶב׃ עָֽ
Ďべの
H6153

すなわちわたしが祈の言葉をďべていたとき、わたしがĈめにćのうちに見た、かの人ąĆリエルは、すみやかにĉん
できて、ĎのĐえ物をささげるころ、わたしに近đき、

וַיָּ֖בֶן22
そして解きĒかした
H0995

ר וַיְדַבֵּ֣
そして語った
H1696

י עִמִּ֑
私と

ר וַיֹּאמַ֕
そして言った
H0559

אל דָּנִיֵּ֕
ダニエルよ
H1840

ה עַתָּ֥
今
H6258

אתִי יָצָ֖
出て–来た
H3318

לְהַשְׂכִּילְךָ֥
理解させるために

בִינָֽה׃
悟りを
H0998

わたしに告げて言った、「ダニエルよ、わたしは今あなたに、ē恵と悟りを与えるためにきました。

ת23 בִּתְחִלַּ֨
の–Ĉめに
H8462

יךָ תַּחֲנוּנֶ֜
嘆願の
H8469

יָצָא֣
出た
H3318

ר דָבָ֗
言葉が
H1697

֙ וַאֲנִי
そして私は
H0589

אתִי בָּ֣
来た
H0935

יד לְהַגִּ֔
告げるために
H5046

י כִּ֥
なぜなら

חֲמוּד֖וֹת
愛されている

אָתָּ֑ה
あなたは

֙ וּבִין
そして悟れ
H0995

ר בַּדָּבָ֔
言葉を
H1697

ן וְהָבֵ֖
そして理解せよ
H0995

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
ćを
H4758

あなたが祈をĔめたとき、み言葉が出たので、それをあなたに告げるためにきたのです。あなたは大いに愛せられてい
る者です。ゆえに、このみ言葉をĕえて、このćを悟りなさい。
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ים24 שָׁבֻעִ֨
Ėが
H7620

ים שִׁבְעִ֜
七十
H7657

ךְ נֶחְתַּ֥
定められた
H2852

ל־ עַֽ
の–上に

׀עַמְּךָ֣ 
民と

וְעַל־
そしての–上に

עִי֣ר
都

ךָ קָדְשֶׁ֗
聖なる
H6944

א לְכַלֵּ֨
終わらせるために
H3607

שַׁע הַפֶּ֜
背きを
H6588

]ולחתם[
そしてėĘるために
H2856

)וּלְהָתֵ֤ם(
そしてėĘるために
H8552

]חטאות[
罪を

)חַטָּאת֙(
罪を
H2403

ר וּלְכַפֵּ֣
そしてęうために

ן עָוֹ֔
咲を
H5771

יא וּלְהָבִ֖
そしてもたらすために
H0935

צֶדֶ֣ק
義を
H6664

ים לָמִ֑ עֹֽ
Ě遠の
H5769

וְלַחְתֹּם֙
そしてėĘるために
H2856

חָז֣וֹן
ćと
H2377

יא וְנָבִ֔
そして預言を
H5030

חַ וְלִמְשֹׁ֖
そしてě注Ĝために
H4886

דֶשׁ קֹ֥
聖なる
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
ĝ聖所を
H6944

あなたの民と、あなたの聖なる町については、七十Ėが定められています。これはとがを終らせ、罪に終りを告げ、不
義をあがない、Ě遠の義をもたらし、ćと預言者をėĘ、いと聖なる者にěを注Ĝためです。

ע25 וְתֵדַ֨
そしてēれ
H3045

ל וְתַשְׂכֵּ֜
そして悟れ

מִן־
から

מֹצָא֣
の–出る
H4161

ר דָבָ֗
言葉の
H1697

לְהָשִׁיב֙
回Ğするために
H7725

וְלִבְנ֤וֹת
そしてğてるために
H1129

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
エルサレムを
H3389

עַד־
までの
H5704

יחַ מָשִׁ֣
ě注がれた–者
H4899

יד נָגִ֔
君主
H5057

ים שָׁבֻעִ֖
Ėが
H7620

שִׁבְעָה֑
七つ
H7651

ים וְשָׁבֻעִ֞
そしてĖが
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
六十
H8346

יִם וּשְׁנַ֗
二
H8147

תָּשׁוּב֙
ğて–Ġされる
H7725

וְנִבְנְתָה֙
そしてğてられる
H1129

רְח֣וֹב
ġĢと
H7339

וְחָר֔וּץ
そしてģとが

וּבְצ֖וֹק
そしての–Ĥしみの

ים׃ הָעִתִּֽ
čに
H6256

それゆえ、エルサレムをğてĠせというĥĦが出てから、メシヤなるħとりの君が来るまで、七ĖとĨ十ĩĖあること
をēり、かつ悟りなさい。そのĪに、しかも不īなčĬに、エルサレムはġĢとĭĮとをもって、ğてĠされるでしį
う。

י26 וְאַחֲרֵ֤
そしての–İ

הַשָּׁבֻעִים֙
Ėの
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
六十
H8346

יִם וּשְׁנַ֔
二
H8147

ת יִכָּרֵ֥
断たれる
H3772

יחַ מָשִׁ֖
ě注がれた–者は
H4899

וְאֵי֣ן
そしてない
H0369

ל֑וֹ
彼には

יר וְהָעִ֨
そして都と

דֶשׁ וְהַקֹּ֜
そして聖所を
H6944

שְׁחִית יַ֠
ıĲす
H7843

עַם֣
民が

נָגִ֤יד
君主の
H5057

הַבָּא֙
来る
H0935

וְקִצּ֣וֹ
そしてその–終わりは
H7093

טֶף בַשֶּׁ֔
ĳĴの–ように
H7858

וְעַד֙
そしてまで
H5704

ץ קֵ֣
終わり
H7093

ה מִלְחָמָ֔
ĵいが
H4421

צֶת נֶחֱרֶ֖
定められている
H2782

שֹׁמֵמֽוֹת׃
荒廃が
H8074

そのĨ十ĩĖのİにメシヤは断たれるでしįう。ただし自分のためにではありません。またきたるべき君の民は、町と
聖所とをıĲすでしįう。その終りはĳĴのように臨むでしįう。そしてその終りまでĵĶがķき、荒廃は定められて
います。

יר27 וְהִגְבִּ֥
そして強める
H1396

ית בְּרִ֛
契約を
H1285

ים לָרַבִּ֖
ĸくの–者の–ために

שָׁב֣וּעַ
Ėの
H7620

אֶחָד֑
一つ
H0259

י וַחֲצִ֨
そしてĹばに
H2677

הַשָּׁב֜וּעַ
Ėの
H7620

ית  ׀יַשְׁבִּ֣
ĺめさせる

זֶבַ֣ח
いけにえと
H2077

ה וּמִנְחָ֗
そしてささげを
H4503

ל וְעַ֨
そしての–上に

כְּנַף֤
Ļに
H3671

שִׁקּוּצִים֙
ļまわしい–ものの
H8251

ם מְשֹׁמֵ֔
荒らす–者が
H8074

וְעַד־
そしてまで
H5704

כָּלָה֙
終わりと
H3617

ה וְנֶחֱ֣רָצָ֔
そして定められたものが
H2782

ךְ תִּתַּ֖
注がれる
H5413

עַל־
の–上に

ם׃ שֹׁמֵֽ
荒らす–者の
H8074

פ
—
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彼は一ĖのĪĸくの者と、Ľく契約をľぶでしįう。そして彼はそのĖのĹばに、ĿŀとĐえ物とを廃するでしįう。
また荒す者がŁむべき者のĻにłって来るでしįう。こうしてついにその定まった終りが、その荒す者の上に注がれる
のですă。


